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* Livonian is a Finnic language historically spokenin northern
Courland/Kurzeme and along both sides of the Gulf of Riga coast

* Inthe early 20" century, the Livonians lived in a string small
villagesin northern Courland (Kurzeme)

- With the onset of the Soviet occupation, this area was designated
a borderzone, which denied the Livonians accessto their

The L ivonians traditional form of livelihood (fishing).

* As aresult of WWIland the borderzone, the Livonians were
scattered across Latvia and the world

* ~30 people can communicatein Livonian

* ~250 individuals consider themselves Livonian according to the
last Latvian national censusin 2011
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The Livonians - - o
Latvia in the 12th century (Livonians in purple). Source: laaj.org.au
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Livonian villages in northern Courland (late 19'"-mid-20th century).
Sourece: virtuallivonia.info



UL LiVOnian - The UL Livonian Institute was established in September 2028 and
Institute

is one of the newest institutes at the University of Latvia.

* The only researchinstitution —notjustin Latvia but in the entire

world — devoted to the study of topics pertaining to Latvia’s other
indigenous nation: the Livonians.

BaCk rou nd - Established as part of the Microsoft Innovation Centre




UL Livonian
Institute

Background

Renate Blumberga, Gunta Klava; not pictured: Milda Dailidénaite,
source: livones.net)




- The state sponsored program "“Livonian Language” (a part of
the program “Latvian Language”)

U L LiVOn ia N - the first such program devoted to Livonian
: - the UL Livonian Institute is in charge of its implementation
Institute

- Some of our work this year on this program:
- a speaker census (numbers and proficiency —no count since 1930s)

Our first year

- a survey of the current use of Livonian language in the territories
historically inhabited by the Livonians

Resea rCh - developing electronic Livonian language tools

- applying this experience and knowledge to support Latvia’s other
Finnic communities and their language revival efforts




UL Livonian
Institute

Our first year

Research

Examples of Livonian linguistic and cultural elements
on the Livonian Coast in 2019 (photo: Gunta Klava)




UL Livonian
Institute

Our first year

Research

- The 6th International Livonian Studies Conference “Livonica”

* broughttogether world experts on Livonian topics

- first time it was held at the University of Latvia

* interdisciplinary conference

- partof the UNESCO International Year of Indigenous Languages

- Addition of the Livonian Cultural Space to the Latvian National

List of Intangible Cultural Heritage
* A stepping stone to the UNESCO global list

» Continuing the tradition of the Livonian Summer University

* The only university-accredited program of its sort, which brings
students from universities around the world and gives them time on
the Livonian Coastto learn about Livonian topics and meet experts



UL Livonian
Institute

Our first year

Research
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UL Livonian Institute researcher Milda Dailidenaité speaking
at the Livonica VI conference (photo: Gunta Klava)



UL Livonian - Educational programs for schools and community events to
: raise awareness and increase knowledge about the Livonians
Institute )

- European Museum Night

Our first year

* European Scientists’ Night

* Educational programs for the Livonian Children’s Summer and

Communit Youth Camp “"Mierlinkizt”
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UL Livonian
Institute
Our first year
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Community

UL Livonian Institute director Valts Ernstreits (front, seated) leads an educational
field trip for the Livonian Children’s and Youth Summer School "Mierlinkizt”,
source: livones.net



UL Livonian | .
! * Out-reach to cooperation partnersin other small low-resource
Institute language communities

* Seto Institute (Estonia)
+ Kihnu Institute (Estonia)
* Kven Institute (Norway)

Our first year

+ Sami community organisations (Finland, Sweden, Norway)

Community




UL Livonian
Institute

Our first year

Community

UL Livonian Institute director Valts Ernstreits discussing Livonian with future
Kven language teachers (Source: livones.net)




Unique
challenges

of less-spoken
languages

* Smalllanguages and communities have the same needs as larger

communities —they need support for the use and development
of their languages in the modern world and the creation of
resources for this purpose (online dictionaries, grammars,
resources to know literary standards, etc.)

- However...

- fewer examples of language documentation
* materials scattered geographically and across different sources



Electronic
solutions

from the
UL Livonian
Institute

- A series of interconnected databases

- morphological (grammatical endings, meaningful parts of words)
and lexical (words) databases

* atext corpus
- unified orthography
- databases bring together information from many sources

- A continuously updated Livonian-Estonian-Latvian dictionary,

whichis built on data from these databasesand examples from
the corpus which illustrate natural language use and is available
online (http://www.livones.net/lili/fen/vardnica/)

- This is key, asin the absence of a base of speakers, language tools
—including dictionaries —become the teachers themselves



LV EE LI Libiesu-i latviesu vardnica Paradigmad Korpuss Korpuss mekléSana Vardnica Lietotaji Cron Izeja

Teksti Sakt no sakums (o] Atgriezties pie teksta (i)

25 Teksts: Vards+vardskira+comb+perfiks+passivs
Meklét: l Vardgira | Kombinacija | viss B viss B Pievienot Notirit
livli+++viss+viss nonemt
0 Meklat
Flectronic R —
D Teksts Nr Teikums Keksis Rindkopa
J 59760  B-Abed-36 i i= Liviizt[livli s *187 NomP1] . publiski | *
S O | U t I O n S 50041  B-Absd-4 2/4 i= Livhi[] matlsb ku nei knas$s kievadt kui randas mittkuskis &b Go . publiski | *
59770 B-Abzd-36 21 = Meég livlizt[livli s *187 NomP1] iom Siiomd-ugrdd rovsugst ,neiiz kui stiomlizt ,@stlizt ,ungard ja munt . publiski
61169 B-TEMP_JL-19 3/8 i= Ja vana Ziionks 18'nd ja pi’zzon ka Diiopigd :1k digi Tivli[] umitigid &'b tund se]]izt 2’225 ,mis ta &’b vdiks aga db sditaks tI'edd . publiski *
rO l I l t e 60225 | BL-Ab&d-30 41 i= Ivli[] kiliz niemdd jard , publiski  *
46595 | C_LELS-8 38/1 i= Livizt{livli s *187 GenPl] ulz5&tami kgrandist baronon mingizt ka'zzd i’z anda . publiski

| | n —
I I 48032 | C_LELS-3 100/1 | := Tau’m sindimizst livh[] . publiski
IVO l Ia l l 7ieraksti|1eprieuejalspa|nlnmmlapa|

Institute

Example of text search (for l\ii ‘Livonian’) in Livonian language corpus




* Using electronic tools to demarcate the Livonian cultural space
* Livonian is unique in that the Latvian State Language Law permits
bilingual signage (Latvian-Livonian)
* Currently the UL Livonian Institute is applying for funding to create

an official Livonian place name archive, so that such signs in
Livonian can be put up throughout the historical Livonian region

Electronic

solutions

' * The Livonian language is underrepresented/unrepresented in
In prog ress historically Livonian parts of Latvia

- This will help make Livonian part of the visual and physical
landscape of the parts of Latvia where it has been spoken
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Examples of Latvian-Livonian bilingual signs created by Signum and the Dundaga
Municipality Tourism Office




- Using the existing databasesto construct pedagogical materials
for learning Livonian

* Currently, very few Livonian language learning materials exist

EleCtronlc * The experience of the Latvian Language Agency combined with
' the interconnected data of the databases provides the starting

SOlUthnS point for creating other digital language learning solutions:

in prog ress * Online Livonian language learning modules

* Online grammatical reference materials for Livonian

* Online resources are vital for a dispersed community like the
Livonians, as it makeslanguage learning location-independent.




- Continuing to explore new ways of applying electronic solutions to
small community and low-resource language problems

LOng'te rm * Sharing this experience and tools with other endangered language
communities around the world

Vvision

- And, as a result, safequarding not only the linguistic diversity of
Latvia, but that of the world as a whole.




Thank you!
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Livonian Coast view, Piza (Mikeltomis), Latvia




